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Technical and Bibliographie Notes/Notas techniquas at bibliographiquas

The instituta has attampted to cbtain tha bast
original copy availabla for fiirning. Faatures of thit
3opy which may be btbiiographically uniqua.
which may altar any of tha imagas in tha
reproduction, or which may significantly chanta
tha usual mathod of filming, ara chackad balcw.

n Colourad covera/
Couverture de couleur

I

I Covers damaged/
Couverture endommagée

Covers restored and/or laminated/
Couverture restaurée et/ou palliculée

Cover title missing/
Le titre de couverture manque

Coloured maps/
Cartes géographiques en couleur

Coloured ink {ta. other than blue or black)/
Encre de couleur (i.e. autre que bleue ol noire)

Coloured plates and/or illustrations/

Planchau et/ou illustrations en couleur

Bouiid with other matériel/
Relié avec d'autres documents

D

D

n

Tight binding may cause shadows or distortion
along intarior margin/
La re liure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distorsion le long do la marge intérieure

Blank leaves addad dut-ing restoration may
appear within tha text. Whenever possible, thèse
hâve been omitted from filming/
Il se peut que certaines pages blanches ajoutées
lors d'une restauration apparaissent dans le texte,
mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont
pas été filmées.

Additional commenta:/
Commentaires s'joplémentaires;

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire
qu il lui a été possible de se procuret. Les détails
de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.
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Coloured pages/
Pages de couleur

Pages damaged/
Pages endommagées

Pages restored and/or laminated/
Pages restaurées et/ou pelliculées

Pages discoloured, stained or foxed/
Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detachad/
Pages détachées

Showthrough/
Transparence

Quality of print varies/
Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary matériel/
Comprend du matériel supplémentaire

Only édition availabla/
Seule édition disponible

Pages wholly or partially obscured by errata
slips, tissues, etc.. hava been refilmed to
ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement
obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,
etc., ont été filmées é nouveeu de façon é
obtenir la meilleure image possible.

This item is filmed at the réduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

10X 14X 18X 22X 26X
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30X

12X 16X 20X 24X 28X 32X



Tba copy filmed h«r« has bMn r«producad thanks
tr ma ganaroaity of :

Seminary of Québec
Library

L'axainpiaira filmé fut raproduit grftca à !a

généroaité da:

Séminaire de Québec
Bibliothèque

Tha imagaa appaaring hara ara tha baat quailty
poaaibla conaldaring tha co' idition and lagibHity
of tha original copy and in kaaping with tha
filming contract spacificationa.

Original copiaa in printad papar covara ara filmad
baginning with tha front covar and anding on
tha laat paga with a printad or llluatratad impraa-
aion, or tha bacic covar whan appropriata. AH
othar original copiaa ara filmad baginning on tha
firat paga with a printad or llluatratad impraa-
aion, and anding on tha laat paga with a printad
or llluatratad Impraaaion.

Th# laat racordad frama on aach microficha
shail contain thé aymbol —^(maaning "CON-
TINUED"), or tha aymbol V (maaning "END"),
whichavar appiiaa.

Mapa, plataa, charta, atc, may b« filmad at
diffarant raduction ratloa. Thoaa too larga to ba
antiraly Inciudad in ona axpoaura ara filmad
baginning in tha uppar iaft hand cornar, laft to
right and top to bottom, aa many framaa aa
raquirad. Tha follo^ving diagrama iliuatrata tha
mothod:

Laa Imagaa auivantaa ont «té raproduitaa avac la
plua grand aoin, compta tanu da la condition At
da la natteté da l'axamplaira filmé, at an
conformité avac laa condltiona du contrat da
filmaga.

Laa axamplairaa originaux dont la couvartura «n
papiar aat Impriméa aont filmés an commançant
P4U la pramiar plat at an tarminant aoit par la
darniéra paga qui comporta una amprainta
d'Impraaaion ou d'Illuatration. «oit par la sacond
plat, salon la cas. Toua laa autras axamplairaa
originaux sont filmés an commançant par la

pramiéra paga qui comporta una amprainta
d'imprassion ou d'Illustration at an tarminant par
la darniéra paga qui comporta una talla

amprainta.

Un daa symbolas suivants apparaîtra sur la

darniéra imaga da chaqua microficha, salon la
caa: la symbola -^ signifia "A SUIVRE", la
symbola V signifia "FIN".

Laa cartaa. planchos, tabiaaux, atc, pauvant étra
fiiméa é daa taux da réduction différants.
Lorsqua la documant ast trop grand pour étra
raproduit an un saui cliché. Il aat filmé à partir
da i'angla supériaur gaucha. da gaucha à droita,
at da haut an bas, an pranant la nombra
d'imagas nécaaaaira. Laa di «rammaa suivantt
illuatrant la m^thoda.
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et l'esprit d'ordre du nouvel évêque me sont de sûrs garants qu'il me sera d'un
puissant secours dans l'administration des affaires toujours croissantes du
diocèse.

Vous voudrez bien, Monsieur le curé, inviter vos paroissiens à s'unir à vous
et à moi, pour prier Dieu d'accorder à mon digne coadjuteur une santé plus
prospère, et de le ramener heureusement au milieu de ceux qui désirent si ardem-
ment de le posséder.

Je suis avec un bien sincère attachement,

Monsieur le curé.

Votre très-humble et très-obéissant serviteur,

r. F. Archev. dk Québec.
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